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I

(Besluiten waarvan de publicatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 2027/2003 VAN DE COMMISSIE
van 18 november 2003

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1947/2002 (2), en met name op artikel 4,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand
waarvan de Commissie voor de producten en de
periodes die in de bijlage bij die verordening zijn
vermeld, de forfaitaire waarden bij invoer uit derde
landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de in de
bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 19 november 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 november 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 18 november 2003 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden
voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(in EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 052 81,9
096 49,6
204 50,8
999 60,8

0707 00 05 052 142,3
999 142,3

0709 90 70 052 130,9
204 68,0
999 99,5

0805 20 10 204 54,1
999 54,1

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

052 83,1
388 66,8
464 137,4
999 95,8

0805 50 10 052 84,6
388 49,1
528 81,9
600 75,1
999 72,7

0806 10 10 052 128,4
400 223,1
504 216,9
508 218,0
999 196,6

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 052 60,5
060 38,5
064 48,1
096 84,1
388 117,0
400 84,5
404 86,6
720 52,4
800 153,0
999 80,5

0808 20 50 052 105,1
060 53,5
064 60,8
400 87,9
720 48,7
999 71,2

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 2020/2001 van de Commissie (PB L 273 van 16.10.2001, blz. 6). De code
„999” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 2028/2003 VAN DE COMMISSIE
van 18 november 2003

houdende afwijking van Verordening (EG) nr. 2375/2002 betreffende de opening en de wijze van
beheer van een tariefcontingent voor de invoer van zachte tarwe van een andere dan van hoge

kwaliteit uit derde landen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 1104/2003 (2), en met name op artikel 12, lid
1,

Gelet op Besluit 2003/253/EG van de Raad van 19 december
2002 betreffende de sluiting van een overeenkomst in de vorm
van een briefwisseling tussen de Europese Gemeenschap en
Canada in het kader van artikel XXVIII van GATT 1994, met
het oog op de wijziging, wat granen betreft, van de concessies
die zijn opgenomen in EG-lijst CXL, gehecht aan GATT
1994 (3), en met name op artikel 2,

Gelet op Besluit 2003/254/EG van de Raad van 19 december
2002 betreffende de sluiting van een overeenkomst in de vorm
van een briefwisseling tussen de Europese Gemeenschap en de
Verenigde Staten van Amerika met het oog op de wijziging,
wat granen betreft, van de concessies die zijn opgenomen in
EG-lijst CXL, gehecht aan de GATT-overeenkomst 1994 (4), en
met name op artikel 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Verordening (EG) nr. 2375/2002 van de Commissie (5),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1111/
2003 (6), heeft betrekking op de opening en de wijze van
beheer van een tariefcontingent voor de invoer van
zachte tarwe van lage en gemiddelde kwaliteit uit derde
landen. In artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) nr.
2375/2002 is bepaald dat het jaarlijkse tariefcontingent
van 2 981 600 ton bestaat uit drie deelcontingenten:
572 000 ton voor de Verenigde Staten, 38 000 ton voor
Canada en 2 371 600 ton voor de overige derde landen.

(2) Sinds het begin van het derde kwartaal van 2003 geeft
deelcontingent III, dat goed is voor het overgrote deel
van de invoer van zachte tarwe van lage en gemiddelde
kwaliteit in de Gemeenschap, een veel lager benuttings-
tempo te zien dan aan het begin van het jaar 2003. Dit
is toe te schrijven aan de zeer sterke daling van de Russi-
sche en Oekraïense uitvoer van granen als gevolg van
een veel lagere productie in het verkoopseizoen 2003/
2004.

(3) Voorts is tarwe van oorsprong uit Canada en de
Verenigde Staten aan het begin van het verkoopseizoen
2003/2004 concurrerender op de communautaire markt
doordat de productie van tarwe in deze landen weer een
normaal niveau heeft bereikt. Momenteel is deelcontin-
gent II uitgeput en afgaande op de belangrijkste interna-
tionale noteringen zal eind 2003 waarschijnlijk ook deel-
contingent I volledig kunnen zijn benut.

(4) Ook op de interne markt van de Gemeenschap is onge-
veer 10 miljoen ton zachte tarwe minder geproduceerd
dan in het voorgaande verkoopseizoen en deze daling
kan niet door andere voedergranen worden gecompen-
seerd. Deze situatie leidt tot spanningen op de markt
voor tarwe, vooral wat voedertarwe betreft.

(5) Om onder deze omstandigheden een maximale benut-
ting van alle deelcontingenten te garanderen dient van
het bepaalde in artikel 3, lid 1, van Verordening (EG) nr.
2375/2002 te worden afgeweken door tot het einde van
het eerste uitvoeringsjaar van de tariefcontingentregeling
alle derde landen toegang tot deelcontingent III te geven.
In dit geval is overlegging van een oorsprongscertificaat
in het kader van dit deelcontingent niet nodig.

(6) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor granen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. In afwijking van artikel 3, lid 1, onder c), van Verorde-
ning (EG) nr. 2375/2002 is deelcontingent III toegankelijk voor
alle derde landen.

2. Artikel 11 van Verordening (EG) nr. 2375/2002 geldt niet
voor de invoer van zachte tarwe in het kader van deelcontin-
gent III.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Unie.

Zij is van toepassing tot en met 31 december 2003.
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 november 2003.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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VERORDENING (EG) Nr. 2029/2003 VAN DE COMMISSIE
van 18 november 2003

betreffende de verkoop, bij periodieke openbare inschrijving, van rundvlees uit de voorraden van
bepaalde interventiebureaus

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de Raad van 17
mei 1999 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector rundvlees (1), en met name op artikel 28,
lid 2,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In verscheidene lidstaten zijn voorraden ontstaan door
de toepassing van interventiemaatregelen voor rundvlees.
Om te voorkomen dat producten te lang opgeslagen
blijven, moet een deel van deze voorraden via periodieke
inschrijvingen worden verkocht.

(2) Deze verkoop dient plaats te vinden met inachtneming
van de voorschriften van Verordening (EEG) nr. 2173/79
van de Commissie van 4 oktober 1979 houdende
uitvoeringsbepalingen inzake de afzet van rundvlees
gekocht door de interventiebureaus en tot intrekking van
Verordening (EEG) nr. 216/69 (2), en met name het
bepaalde in de titels II en III.

(3) Wegens de frequentie en de aard van de inschrijvingen
in het kader van deze verordening moet worden afge-
weken van het bepaalde in de artikelen 6 en 7 van
Verordening (EEG) nr. 2173/79 ten aanzien van de gege-
vens en termijnen in het bericht van inschrijving.

(4) Met het oog op een regelmatige en uniforme inschrij-
vingsprocedure moeten maatregelen worden getroffen
ter aanvulling van die welke zijn bepaald in artikel 8, lid
1, van Verordening (EEG) nr. 2173/79.

(5) Wegens de administratieve moeilijkheden bij de toepas-
sing van het bepaalde in artikel 8, lid 2, onder b), van
Verordening (EEG) nr. 2173/79 in de betrokken
lidstaten, moet kunnen worden afgeweken van deze
bepaling.

(6) Om te waarborgen dat de inschrijvingsregeling behoor-
lijk kan functioneren, moet de in artikel 15, lid 1, van
Verordening (EEG) nr. 2173/79 vastgestelde zekerheid
worden verhoogd.

(7) Op grond van de ervaring die met de afzet van rundvlees
met been uit interventievoorraden is opgedaan, moet de
controle van de kwaliteit van de producten vóór levering
aan de koper verscherpt worden en met name worden
nagegaan of ze voldoen aan de voorschriften van bijlage
III van Verordening (EG) nr. 562/2000 van de
Commissie van 15 maart 2000 houdende uitvoeringsbe-

palingen van Verordening (EG) nr. 1254/1999 van de
Raad wat de openbare interventieaankoop in de sector
rundvlees betreft (3).

(8) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

1. Er wordt overgegaan tot de verkoop van ongeveer:

— 46,1 t achtervoeten met been, in het bezit van het Duitse
interventiebureau;

— 1,7 t achtervoeten met been, in het bezit van het Spaanse
interventiebureau;

— 0,1 t rundvlees zonder been, in het bezit van het Spaanse
interventiebureau.

In bijlage I zijn nadere gegevens over de hoeveelheden opge-
nomen.

2. Onverminderd het bepaalde in deze verordening worden
de in lid 1 bedoelde producten verkocht overeenkomstig Veror-
dening (EEG) nr. 2173/79, in het bijzonder titel II en titel III
daarvan.

Artikel 2

1. De inschrijvingen worden achtereenvolgens gehouden op:

a) 24 november 2003,

b) 8 december 2003,

totdat de te koop aangeboden hoeveelheden volledig verkocht
zijn.

2. In afwijking van de artikelen 6 en 7 van Verordening
(EEG) nr. 2173/79 gelden de bepalingen van deze verordening
als algemeen bericht van openbare inschrijving.

De betrokken interventiebureaus stellen een bericht van
inschrijving op waarin met name worden vermeld:

— de te koop aangeboden hoeveelheden rundvlees en

— de termijn waarbinnen en de plaats waar de offertes moeten
worden ingediend.

3. Belangstellenden kunnen op de in bijlage II vermelde
adressen gegevens verkrijgen over de hoeveelheden en plaatsen
waar de producten zijn opgeslagen. Bovendien kunnen de inter-
ventiebureaus het in lid 2 bedoelde bericht bekendmaken door
aanplakking te hunnen kantore en kunnen zij tot verdere
bekendmaking in een andere vorm overgaan.
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4. De betrokken interventiebureaus verkopen eerst het vlees
dat het langst is opgeslagen. In uitzonderlijke gevallen en met
toestemming van de Commissie mogen de lidstaten van deze
regel afwijken.

5. Alleen offertes die op de voor elke verkoop vastgestelde
datum om 12.00 uur in het bezit zijn van de betrokken inter-
ventiebureaus, worden in aanmerking genomen.

6. In afwijking van artikel 8, lid 1, van Verordening (EEG)
nr. 2173/79 moet de offerte bij het betrokken interventiebu-
reau worden ingediend in een gesloten envelop waarop het
nummer van de onderhavige verordening en de inschrijvings-
datum zijn vermeld. Deze envelop mag door het interventiebu-
reau pas na afloop van de in lid 5 bedoelde inschrijvingstermijn
worden geopend.

7. In afwijking van artikel 8, lid 2, onder b), van Verorde-
ning (EEG) nr. 2173/79 worden de koelhuizen waarin de
producten opgeslagen zijn, niet in de offertes vermeld.

8. In afwijking van artikel 15, lid 1, van Verordening (EEG)
nr. 2173/79 wordt de zekerheid vastgesteld op 12 EUR/
100 kg.

Artikel 3

1. De lidstaten delen uiterlijk op de dag na de inschrijvings-
datum de gegevens over de ontvangen offertes aan de
Commissie mee.

2. Na onderzoek van de ontvangen offertes wordt een mini-
mumverkoopprijs vastgesteld of wordt besloten dat de verkoop
niet doorgaat.

Artikel 4

Het interventiebureau zendt elke inschrijver per fax de in artikel
11 van Verordening (EEG) nr. 2173/79 bedoelde kennisgeving.

Artikel 5

1. De lidstaten moeten de nodige maatregelen treffen om te
garanderen dat het aan de kopers geleverde vlees met been uit
interventievoorraden volkomen beantwoordt aan de voor-
schriften van bijlage III van Verordening (EG) nr. 562/2000, en
meer in het bijzonder aan die van punt 2, onder a), zesde
streepje, van die bijlage.

2. Alle kosten in verband met de in lid 1 bedoelde maatre-
gelen worden gedragen door de lidstaten en mogen niet
worden afgewenteld op de koper of op derden.

3. De lidstaten delen de Commissie (1) alle gevallen mee
waarin een voorvoet met been uit interventievoorraden niet in
overeenstemming met de in lid 1 bedoelde bijlage III bevonden
wordt, met vermelding van de kwaliteit en het gewicht van de
voorvoet en het slachthuis waar hij verkregen is.

Artikel 6

Deze verordening treedt in werking op de dag volgende op die
van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 november 2003.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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ANEXO I — BILAG I — ANHANG I — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I — ANNEX I — ANNEXE I — ALLEGATO I — BIJLAGE I —
ANEXO I — LIITE I — BILAGA I

Estado miembro Productos (1) Cantidad aproximada
(toneladas)

Medlemsstat Produkter (1) Tilnærmet mængde
(tons)

Mitgliedstaat Erzeugnisse (1) Ungefähre Mengen
(Tonnen)

Κράτος µέλος Προϊόντα (1) Κατά πρoσέγγιση πoσóτητα
(τóνoι)

Member State Products (1) Approximate quantity
(tonnes)

État membre Produits (1) Quantité approximative
(tonnes)

Stato membro Prodotti (1) Quantità approssimativa
(tonnellate)

Lidstaat Producten (1) Hoeveelheid bij benadering
(ton)

Estado-Membro Produtos (1) Quantidade aproximada
(toneladas)

Jäsenvaltio Tuotteet (1) Arvioitu määrä
(tonneina)

Medlemsstat Produkter (1) Ungefärlig kvantitet
(ton)

a) Carne con hueso — Kød, ikke udbenet — Fleisch mit Knochen — Εµπρóσθια τέταρτα µε κόκαλα — Bone-in
beef — Viande avec os — Carni non disossate — Vlees met been — Carne com osso — Luullinen naudan-
liha — Kött med ben

DEUTSCHLAND — Hinterviertel 46,1

ESPAÑA — Cuartos traseros 1,7

b) Carne deshuesada — Udbenet kød — Fleisch ohne Knochen — Kρέατα χωρίς κόκαλα — Boneless beef —
Viande désossée — Carni senza osso — Vlees zonder been — Carne desossada — Luuton naudanliha —
Benfritt kött

ESPAÑA — Babilla de intervención (INT 12) 0,024 (2)

— Falda del costillar de intervención (INT 18) 0,023 (1)

— Entrecot de intervención (INT 19) 0,041 (1)

(1) Véanse los anexos III y V del Reglamento (CE) no 562/2000.
(1) Se bilag III og V til forordning (EF) nr. 562/2000.
(1) Vgl. Anhänge III und V der Verordnung (EG) Nr. 562/2000.
(1) Βλέπε παραρτήµατα III και V του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 562/2000.
(1) See Annexes III and V to Regulation (EC) No 562/2000.
(1) Voir annexes III et V du règlement (CE) no 562/2000.
(1) Cfr. allegati III e V del regolamento (CE) n. 562/2000.
(1) Zie de bijlagen III en V van Verordening (EG) nr. 562/2000.
(1) Ver anexos III e V do Regulamento (CE) n.o 562/2000.
(1) Katso asetuksen (EY) N:o 562/2000 liitteet III ja V.
(1) Se bilagorna III och V i förordning (EG) nr 562/2000.
(2) Para ser vendido en un lote — Salges samlet som én mængde — Zu verkaufen in einer Menge — Προς πώληση σαν µία παρτίδα — To

be sold as one lot — À vendre dans un lot — Da vendersi in un unico lotto — Te verkopen als een lot — Para ser vendido em um
lote — Myytävä yhtenä eränä — Säljs tillsammans som en enhet.

19.11.2003 L 301/7Publicatieblad van de Europese UnieNL



ANEXO II — BILAG II — ANHANG II — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II —
BIJLAGE II — ANEXO II — LIITE II — BILAGA II

Direcciones de los organismos de intervención — Interventionsorganernes adresser — Anschriften der Inter-
ventionsstellen — ∆ιευθύνσεις των οργανισµών παρεµβάσεως — Addresses of the intervention agencies —
Adresses des organismes d'intervention — Indirizzi degli organismi d'intervento — Adressen van de interven-
tiebureaus — Endereços dos organismos de intervenção — Interventioelinten osoitteet — Interventionsorga-

nens adresser

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND

Bundesanstalt für Landwirtschaft und Ernährung (BLE)
Postfach 180203
D-60083 Frankfurt am Main
Adickesallee 40
D-60322 Frankfurt am Main
Tel. (49-69) 15 64-704/772; Telex 411727; Telefax (49-69) 15 64-790/985

ESPAÑA

FEGA (Fondo Español de Garantía Agraria)
Beneficencia, 8
E-28005 Madrid
Teléfono: +(34) 913 47 65 00, 913 47 63 10; télex: 23427 FEGA E, 41818 FEGA E; fax: +(34) 915 21 98 32,
915 22 43 87
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VERORDENING (EG) Nr. 2030/2003 VAN DE COMMISSIE
van 18 november 2003

tot vaststelling van de representatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede
van ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 1484/95

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2771/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector eieren (1), laatstelijk gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 806/2003 (2), en met name op artikel 5, lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2777/75 van de Raad van 29
oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector slachtpluimvee (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 806/2003, en met name op artikel 5, lid
4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2783/75 van de Raad van 29
oktober 1975 betreffende een gemeenschappelijke regeling van
het handelsverkeer voor ovoalbumine en lactoalbumine (4), laat-
stelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2916/95 van de
Commissie (5), en met name op artikel 3, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Verordening (EG) nr. 1484/95 van de Commissie (6),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1631/
2003 (7), zijn de uitvoeringsbepalingen van de regeling
voor de toepassing van de aanvullende invoerrechten en
de representatieve prijzen in de sectoren slachtpluimvee
en eieren, alsmede voor ovoalbumine, vastgesteld.

(2) Uit een regelmatige controle van gegevens waarvan
wordt uitgegaan bij de vaststelling van de representatieve
prijzen voor de producten van de sectoren slacht-
pluimvee en eieren, alsmede voor ovoalbumine, blijkt
dat de representatieve prijzen voor de invoer van
bepaalde producten moeten worden gewijzigd, met
inachtneming van de naar gelang van de oorsprong
optredende prijsverschillen. Derhalve moeten de repre-
sentatieve prijzen voor die producten worden gepubli-
ceerd.

(3) Deze wijziging, gezien de marktsituatie, moet zo spoedig
mogelijk worden toegepast.

(4) De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in
overeenstemming met het advies van het Comité van
beheer voor slachtpluimvee en eieren,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 1484/95 wordt vervangen
door de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 19 november 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 november 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 18 november 2003 tot vaststelling van de representatieve prijzen in
de sectoren slachtpluimvee en eieren, alsmede van ovoalbumine, en tot wijziging van Verordening (EG) nr.

1484/95

„BIJLAGE I

GN-code Omschrijving

Representa-
tieve prijs
(in EUR/
100 kg)

Zekerheid
zoals bedoeld
in artikel 3,

lid 3
(in EUR/
100 kg)

Oorsprong (1)

0207 12 90 Kippen, geplukt, schoongemaakt, zonder kop, zonder
hals, zonder poten, zonder hart, zonder lever en
zonder spiermaag (zogenaamde kippen 65 %), of in
andere staat aangeboden, bevroren

91,8 10 01

0207 14 10 Delen zonder been, van hanen of van kippen,
bevroren

167,2 46 01

167,8 46 02

208,2 28 03

204,0 29 04

0207 27 10 Delen zonder been, van kalkoenen, bevroren 243,4 16 01

265,2 10 04

0207 36 15 Delen zonder been, van eenden of van parelhoenders,
bevroren

269,7 15 05

1602 32 11 Bereidingen van hanen of van kippen, niet gekookt
en niet gebakken

196,3 27 01

193,7 28 02

(1) Verklaring van de code:
01 Brazilië
02 Thailand
03 Argentinië
04 Chili
05 China.”
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VERORDENING (EG) Nr. 2031/2003 VAN DE COMMISSIE
van 18 november 2003

tot wijziging van de invoerrechten in de sector granen

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad van 30
juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (1), laatstelijk gewijzigd bij Veror-
dening (EG) nr. 1104/2003 (2),

Gelet op Verordening (EG) nr. 1249/96 van de Commissie van
28 juni 1996 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
Verordening (EEG) nr. 1766/92 van de Raad ten aanzien van
de invoerrechten in de sector granen (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1110/2003 (4), en met name op artikel 2,
lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De invoerrechten in de sector granen zijn vastgesteld bij
Verordening (EG) nr. 2020/2003 van de Commissie (5).

(2) In artikel 2, lid 1, van Verordening (EG) nr. 1249/96 is
bepaald dat, indien in de loop van een toepassingspe-
riode het berekende gemiddelde van de invoerrechten
5 EUR per ton verschilt van het vastgestelde recht, een
overeenkomstige aanpassing wordt uitgevoerd. Dit
verschil heeft zich voorgedaan. De in Verordening (EG)
nr. 2020/2003 vastgestelde invoerrechten moeten
derhalve worden aangepast,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bijlagen I en II bij de gewijzigde Verordening (EG) nr. 2020/
2003 worden vervangen door de bijlagen I en II bij deze veror-
dening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 19 november 2003.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 18 november 2003.

Voor de Commissie
J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Directeur-generaal Landbouw
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BIJLAGE I

Invoerrechten voor de in artikel 10, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1766/92 bedoelde producten

GN-code Omschrijving Invoerrecht (1)
(in EUR/ton)

1001 10 00 Harde tarwe van hoge kwaliteit 0,00

van gemiddelde kwaliteit 0,00

van lage kwaliteit 0,00

1001 90 91 Zachte tarwe, zaaigoed 0,00

ex 1001 90 99 Zachte tarwe van hoge kwaliteit, andere dan voor zaaidoeleinden 0,00

1002 00 00 Rogge 13,67

1005 10 90 Maïs, zaaigoed, andere dan hybriden 34,52

1005 90 00 Maïs, andere dan zaaigoed (2) 34,52

1007 00 90 Graansorgho, andere dan hybriden bestemd voor zaaidoeleinden 13,67

(1) Voor producten die via de Atlantische Oceaan of het Suezkanaal in de Gemeenschap worden aangevoerd (artikel 2, lid 4, van Verordening (EG) nr. 1249/96) komt de
importeur in aanmerking voor een verlaging van het invoerrecht met:
— 3 EUR/t, als de loshaven aan de Middellandse Zee ligt, of
— 2 EUR/t, als de loshaven in Ierland, het Verenigd Koninkrijk, Denemarken, Zweden, Finland of aan de Atlantische kust van het Iberisch Schiereiland ligt.

(2) De importeur komt in aanmerking voor een forfaitaire verlaging van het invoerrecht met 24 EUR/t, als aan de in artikel 2, lid 5, van Verordening (EG) nr. 1249/96
vastgestelde voorwaarden is voldaan.
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BIJLAGE II

Berekeningselementen

(periode van 14 november tot en met 17 november 2003)

1. Gemiddelden over de twee weken vóór de dag van de vaststelling:

Beursnotering Minneapolis Chicago Minneapolis Minneapolis Minneapolis Minneapolis

Product (eiwitgehalte bij 12 % vocht) HRS2. 14 % YC3 HAD2 van gemiddelde
kwaliteit (*)

van lage
kwaliteit (**)

US barley 2

Notering (EUR/t) 136,70 (****) 81,00 175,12 (***) 165,12 (***) 145,12 (***) 114,67 (***)

Golfpremie (EUR/t) — 18,11 — — — —

Grote-Merenpremie (EUR/t) 18,72 — — — — —

(*) Een korting van 10 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(**) Een korting van 30 EUR/t (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).
(***) Fob Duluth.
(****) Premie van 14 EUR/t inbegrepen (artikel 4, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1249/96).

2. Gemiddelden over de twee weken vóór de dag van de vaststelling:

Vrachttarieven/kosten: Golf van Mexico-Rotterdam: 24,83 EUR/t; Grote Meren-Rotterdam: 30,13 EUR/t.

3. Subsidies bedoeld in artikel 4, lid 2, derde alinea, van Verordening (EG) nr. 1249/96: 0,00 EUR/t (HRW2)
0,00 EUR/t (SRW2).
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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESLUIT VAN DE COMMISSIE
van 14 november 2003

houdende overdracht van het beheer van de steun voor een pretoetredingsmaatregel op het gebied
van landbouw en plattelandsontwikkeling in de Republiek Polen gedurende de pretoetredingspe-

riode aan uitvoeringsorganen

(2003/802/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1266/1999 van de Raad van 21
juni 1999 betreffende de coördinatie van de bijstand aan de
kandidaat-lidstaten in het kader van de pretoetredingsstrategie
en houdende wijziging van Verordening (EEG) nr. 3906/89 (1),
en met name op artikel 12, lid 2,

Gelet op Verordening (EG) nr. 1268/1999 van de Raad van 21
juni 1999 inzake steunverlening door de Gemeenschap voor
pretoetredingsmaatregelen op het gebied van landbouw en plat-
telandsontwikkeling in de kandidaat-lidstaten in Midden- en
Oost-Europa gedurende de pretoetredingsperiode (2), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 696/2003 (3), en met name
op artikel 4, leden 5 en 6,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Het speciale pretoetredingsprogramma voor landbouw
en plattelandsontwikkeling voor de Republiek Polen
(hierna „Sapard-programma” genoemd) is bij besluit van
de Commissie van 18 oktober 2000 (4) goedgekeurd en
laatstelijk bij besluit van de Commissie van 1 augustus
2003 gewijzigd overeenkomstig artikel 4, lid 5, van
Verordening (EG) nr. 1268/1999.

(2) De regering van de Republiek Polen en de Commissie,
die optreedt namens de Gemeenschap, hebben op 25
januari 2001 de meerjarenovereenkomst voor de finan-
ciering ondertekend waarin de technische, juridische en
administratieve bepalingen voor de uitvoering van het
Sapard-programma zijn opgenomen; deze meerjareno-
vereenkomst is laatstelijk gewijzigd bij de op 4 juni

2003 ondertekende jaarlijkse financieringsovereenkomst
voor 2003, welke wijziging uiteindelijk op 10 juni 2003
in werking is getreden.

(3) Door de bevoegde autoriteit van de Republiek Polen is
een Sapard-bureau aangewezen voor de uitvoering van
enkele van de bij het Sapard-programma vastgestelde
maatregelen. Het ministerie van Financiën, Nationaal
Fonds, is aangewezen voor de financiële functies die het
in het kader van de tenuitvoerlegging van het Sapard-
programma moet vervullen.

(4) Overeenkomstig artikel 12, lid 2, van Verordening (EG)
nr. 1266/1999 en op grond van een voor elk geval
afzonderlijke analyse van de nationale en sectorale capa-
citeit inzake beheer van programma's/projecten, van de
financiële controleprocedures en van de structuren op
het gebied van overheidsfinanciën, heeft de Commissie
Besluit 2002/539/EG van 2 juli 2002 houdende over-
dracht van het beheer van de steun voor pretoetredings-
maatregelen op het gebied van landbouw en plattelands-
ontwikkeling in de Republiek Polen gedurende de
pretoetredingsperiode aan uitvoeringsorganen (5) vastge-
steld ten aanzien van bepaalde in het Sapard-programma
opgenomen maatregelen.

(5) De Commissie heeft sindsdien een nadere analyse op
grond van artikel 12, lid 2, van Verordening (EG) nr.
1266/1999 uitgevoerd ten aanzien van de in het Sapard-
programma vastgestelde maatregel 4 „Diversificatie van
de economische bedrijvigheid in plattelandsgebieden”
(hierna „maatregel 4” genoemd). De Commissie is van
mening dat de Republiek Polen ook ten aanzien van die
maatregel voldoet aan het bepaalde in de artikelen 4 tot
en met 6 en de bijlage van Verordening (EG) nr. 2222/
2000 van de Commissie van 7 juni 2000 houdende
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financiële uitvoeringsbepalingen van Verordening (EG)
nr. 1268/1999 van de Raad inzake steunverlening door
de Gemeenschap voor pretoetredingsmaatregelen op het
gebied van landbouw en plattelandsontwikkeling in de
kandidaat-lidstaten in Midden- en Oost-Europa gedu-
rende de pretoetredingsperiode (1), laatstelijk gewijzigd
bij Verordening (EG) nr. 188/2003 (2), en aan de in de
bijlage bij Verordening (EG) nr. 1266/1999 vastgestelde
minimumvoorwaarden.

(6) Daarom is het dienstig af te zien van de in artikel 12, lid
1, van Verordening (EG) nr. 1266/1999 voorgeschreven
voorafgaande goedkeuring en ten aanzien van maatregel
4 het beheer op decentrale grondslag over te dragen aan
het Bureau voor de herstructurering en de modernisering
van de landbouw en aan het Nationaal Fonds in de
Republiek Polen.

(7) Aangezien de door de Commissie voor maatregel 4
uitgevoerde verificaties gebaseerd zijn op een systeem
dat nog niet daadwerkelijk wordt toegepast voor alle
belangrijke elementen, is het echter dienstig de over-
dracht van het beheer van het Sapard-programma aan
het Bureau voor de herstructurering en de modernisering
van de landbouw en aan het Nationaal Fonds overeen-
komstig artikel 3, lid 2, van Verordening (EG) nr. 2222/
2000 een voorlopig karakter te geven.

(8) Het beheer over het Sapard-programma wordt pas
volledig overgedragen nadat de Commissie zich er verder
van vergewist heeft dat het systeem op bevredigende
wijze functioneert en nadat gevolg is gegeven aan even-
tuele aanbevelingen van de Commissie met betrekking
tot de overdracht van het beheer van de steun aan het
Bureau voor de herstructurering en de modernisering
van de landbouw en aan het Nationaal Fonds.

(9) Op 27 oktober 2003 hebben de Poolse autoriteiten over-
eenkomstig artikel 4, lid 1, van deel B van de meerjare-
novereenkomst voor de financiering regels voor de
subsidiabiliteit van de uitgaven voorgesteld. De
Commissie moet daarover een besluit nemen,

BESLUIT:

Artikel 1

Er wordt afgezien van de in artikel 12, lid 1, van Verordening
(EG) nr. 1266/1999 voorgeschreven voorafgaande goedkeuring,
door de Commissie, van de selectie van projecten en de sluiting
van contracten voor maatregel 4 door de Republiek Polen.

Artikel 2

Het beheer van het Sapard-programma wordt voorlopig over-
gedragen aan:

1. het Bureau voor de herstructurering en de modernisering
van de landbouw in zijn rol van Sapard-bureau van de
Republiek Polen, adres: Al. Jana Pawła II nr. 70, PL-00175
Warschau, voor de uitvoering van maatregel 4 van het
Sapard-programma zoals vastgesteld in het programma voor
landbouw en plattelandsontwikkeling dat is goedgekeurd
door de bovengenoemde commissiebeschikking, en

2. het Nationaal Fonds binnen het ministerie van Financiën
van de Republiek Polen, adres: ul. Świętokrzyska 12, PL-00
916 Warschau, voor de financiële functies die het in het
kader van de tenuitvoerlegging van maatregel 4 van het
Sapard-programma voor de Republiek Polen moet vervullen.

Artikel 3

Onverminderd besluiten tot toekenning van steun in het kader
van het Sapard-programma aan individuele begunstigden, zijn
de regels voor de subsidiabiliteit van de uitgaven betreffende
maatregel 4 zoals door de Republiek Polen voorgesteld in de
op 27 oktober 2003 aan de Commissie toegezonden en bij de
Commissie onder nummer AGR A/36434 geregistreerde opera-
tionele handleiding van toepassing.

Gedaan te Brussel, 14 november 2003.

Voor de Commissie
Franz FISCHLER

Lid van de Commissie
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